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ARCHI

INSTRUCTIONS / LAMPE DE BUREAU ARCHI

COURANT ELECTRIQUE : A/C 220-240V 50Hz
AMPOULE : 220-240V 25W E27

ATTENTION :

2- Ne pas toucher l'abat-jour et l'ampoule quand la lampe est allumée. Eteindre la lampe et attendre que l'ampoule soit 
    froide pour la remplacer.
3- Quand la lampe est allumée, l'abat-jour doit être éloigné d'au moins 50 cm de tout corps étranger.
4-

/ Petite ampoule

Les enfants n'identifient pas les risques des appareils électriques. Par conséquent, utiliser l'appareil seulement sous 
la surveillance d'un adulte et hors de portée des enfants.

INSTRUCTION MANUAL / ARCHI DESK LAMP

POWER: A/C 220-240V 50Hz

WARNING:

2- Don't touch the lamp shade and bulb when the power is on. It must be cool down and power off for replace the bulb.
3- When the lamp is power on, the lamp shade must have space 0.5 meter from other parts.
4-

BULB: 220-240V 25W E27/ Small bulb

Children don't recognize the risks of electrical appliance. Therefore use or keep the appliance only under supervision 
of adults and out of the reach from children.

GEBRAUCHSANWEISUNG / ARCHI BÜROLAMP
SPANNUNG : A/C 220-240V 50Hz
GLÜHBIRNE : 220-240V 25W E27

WARNUNG:

2- Wenn die Lampe an ist, berühren Sie auf keinen Fall die Glühbirne und den Lampenschirm. Schalten Sie die Lampe 
    aus und warten Sie bis sie abgekühlt ist um die Glühbirne zu ersetzen.
3- Wenn die Lampe angeschaltet ist, muss der Lampenschirm von jedem Objekt 50cm entfernt sein.
4-

/ Kleine Glühbirne

Kinder kennen die Gefahren elektrischer Geräte nicht. Deshalb muss das Gerät nur unter Aufsicht Erwachsener 
benutzt und außer Reichweite von Kindern gehalten werden.

INSTRUCIONES / LAMPARA DE ESCRITORIO ARCHI

CORRIENTE ELECTRICA : A/C 220-240V 50Hz
BOMBILLA : 220-240V 25W E27

ATENCION:

2- No entrar en contacto con la pantalla o la bombilla cuando la lampara funciona. Apagar la lampara y esperar que 
    la bombilla este fria para cambiar la. 
3- Cuando la lampara funciona, la pantalla debe estar alejada al menos de 50 cm de cualquier cuerpo extranjero.
4-

/ Pequeña bombilla

Los niños no identifican los riesgos de los aparatos eléctricos. En consecuencia, los aparatos eléctricos deben ser 
utilizados bajo la vigilancia de un adulto y guardados fuera de alcance de los niños.

ISTRUZIONI / LAMPADA DA TAVOLO ARCHI

ATTENZIONE:

2- Non toccare l'abat-jour e la lampadina quando la lampada è accesa. Spegnere la lampada e attendere che 
    la lampadina sia fredda per poterla sostituire
3- Quando la lampada è accesa, l'abat-jour deve trovarsi perlomeno a 50 cm da qualsiasi corpo estraneo.
4-

CORRENTE ELETTRICA : A/C 220-240V 50Hz
LAMPADINA : 220-240V 25W E27/ Lampadina piccola

I bambini non percepiscono i rischi che comportano gli apparecchi elettrici. Di conseguenza, bisogna utilizzare
la lampada solo in presenza di un adulto.
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1- Si le câble flexible extérieur ou le cordon de ce luminaire sont endommagés, ils doivent être remplacés exclusivement 
    par le fabricant ou son représentant ou une personne qualifiée afin d'éviter tout danger.

1- If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his
    service agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard. 

1- Wenn das flexible Kabel dieser Leuchte beschädigt ist, wird sie ausschließlich bei dem Hersteller oder seinen Vertreter 
    oder eine ähnliche qualifizierte Person, um einen Unfall zu vermeiden.

1- Si el cable flexible externo o cable de este aparato está estropeado, deberá ser sustituido exclusivamente por el fabricante 
    o su agente o una persona cualificada para evitar riesgos.

1- Se il cavo flessibile esterno o il cavo di questa lampada è danneggiato, deve essere sostituito esclusivamente dal costruttore 
     o in un centro riparazioni autorizzato o da personale qualificato per evitare qualsiasi rischio di pericolo.


